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1. Information about the study program

1.1. University

»,Babes -Bolyai” University

1.2. Faculty

Faculty of Letters

1.3. Department

Department of Asian, Classical and Slavi

c Languages and Literatures

1.4. Field of study

Language and literature

1.5. Study cycle (BA/MA)

Bachelor's level

1.6. Study programme/Qualification

Romani language and literature / Bache

lor of Arts in Philology

1.7. Enrolment frequency

Full time

2. Information about the subject

2.1. Course title g;gﬁ::;;ﬁ?{?::::tz:gculture (Ethnotexts— Course code LLRr3161

2.2. Course tutor Conf. univ. dr. Julieta ROTARU

2.3. Seminar / practical course (laboratory) tutor -

24 z‘fua(;yOf II | 2.5.Semester | 3 | 2.6. Type of assessment | E 2.7. Course status lfdoalzc;:'fzry lilsan
3. Total estimated time (teaching hours per semester)

3.1. Number of hours per week 2 of which: 3.2 course 2 ?lljbsoerr:tl(r::;)/ practical course -

Sl.ﬁ..ri"l;l(')l‘lciln?umber of hours in the 28 of which: 3.5 course | 28 fl.jbsoerr:tl(r;:;)/ practical course i

Allotted time for individual study (ID) and self-study activities (SA) hours

Study based on textbook, course manual, recommended bibliography, personal notes (SA) 56

Additional research (in the library, online scientific databases/platforms, or field documentation) 56

Preparation for seminars / laboratory classes/ essays/ projects/ homework/ portfolios and reports 33

Tutoring -

Assessment (examinations) 2

Other activities: 7

3.7. Total hours for individual

study (ID) and self-study 154

activities (SA)

3.8. Total hours per semester 182

3.9. Number of credits 7

4. Prerequisites (if necessary)

4.1. curriculum Basic knowledge

of literature and literary theory

4.2. skills Basic knowledge

of ethnotexts in the Romani language
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5.1. for delivering lectures

Classroom equipped with blackboard, audio-CD, laptop, photocopies, books

5.2. for teaching seminars / practical
courses (laboratory classes)

Classroom equipped with blackboard, audio-CD, laptop, photocopies, books
Attendance at practical courses is mandatory at a rate of 75%

6.1. Competences resulting from the completion of the degree programme (as referred to in the curriculum)!

Professional competences

Competence

code Competence

PC1 Demonstrate intercultural competence

PC2 Accept the diversity of the cultural and artistic expressions

PC4 Speak different languages

Transversal competences

Competence Competence

code

TC3 Consult information sources

TC4 Conduct research across disciplines

6.2. Learning outcomes relevant to the degree programme (as referred to in the curriculum)?

Learning outcomes targeted by the subject

Comcl())(:it:nce Knowledge and comprehension Specific academic skills
1. The student/ graduate recognizes and understands
the regional, temporal and contextual variation of 1. The student/ graduate provides analyses
language, literature and culture, or the impact of and interpretations of structures and implicit
PC1 multilingual/ multicultural phenomena; is familiar or explicit meanings in spoken or written
with concepts and theories in intercultural studies; communication; of academic or literary texts,
has an in-depth understanding of the culture(s) and which show regional, temporal or contextual
society of the country/ countries where the studied variation.
language) is used.
2. The student/graduate describes the main literary 2. The student/graduate p.laces significant
. works and authors of the literature of the
PC2 phenomena of the studied language and of world

literature, synchronically and diachronically

studied language) and of world literature in
the appropriate historical and cultural contexts

1 The professional and/or transversal skills targeted by the subject for which the course description is prepared
will be copied from the curriculum of the degree programme. For each competence, the complete entry, including
the competence code, will be copied with the exact designation that appears in the curriculum, without any
changes. If no competence is copied from either of the two categories, the row corresponding to that category is
deleted from the table.

2 The learning outcomes relevant for the degree programme and targeted by the subject for which the course
description is prepared will be listed. The entries, copied without any changes from the Curriculum (Core
Subject/Specialisation Subject/Complementary Subject), are listed under the corresponding competence.
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3. The student/ graduate acquires knowledge of the
phonetics, vocabulary and grammar of the studied

3. The student/ graduate develops both
receptive (listening-, reading- comprehension)

pca language, through formal instruction and/ or self- skills and productive (writing, speaking) skills
study. in the studied language.
The student/ graduate applies such knowledge
to provide text/ phenomenon interpretations
and/or descriptive/ argumentative or critical
The student/ graduate is familiar with, understands analyses.
. grad N ’ The student/ graduate creates links and
explains, summarizes, and synthesizes knowledge .
TC3 O . transfers knowledge between various
from language studies, literature studies, cultural R .o
studies and translation studies disciplines studied in order to develop an
' integrated cognitive model / global view of the
study of language and literature.
The student/ graduate follows the research
and technological development in the field.
The student/ graduate understands and makes The studerllt/ graduate, under g}ndance,
competent use of methodologies for carrying out problematizes a research question, based on
TC4 literary texts or linguistic, literary, cultural

research and follows principles of scientific integrity
and research ethics.

data and, subsequently, develops an analysis
thereof.

7. Subject-specific learning outcomes

Knowledge and comprehension

The student recognizes and understands linguistic, literary, and cultural aspects that vary regionally, historically, or
contextually, or result from multilingual and or multicultural phenomena, in European Rromani folklore and its links to
Indian mythology.

The student describes, synchronically and diachronically, the main literary phenomena in Rromani literature and in
world literature that are relevant to folklore and myth.

The student acquires, under instruction and or through individual study, knowledge of phonetics, vocabulary, and
grammar in the Rromani language, needed to analyze ethnotexts.

Specific academic skills

1. The student analyzes and interprets structures and explicit or implicit meanings in oral or written communication, in
Rromani folklore texts and in comparative excerpts.

2. The student situates significant works and authors from Rromani literature and world literature in the appropriate
historical and cultural context (Gypsy Lore Society, Panchatantra, the migration of motifs).

8. Contents

8.1 Course

Teaching methods

Remarks

Connections between European Roma folklore and Indian
mythology: origins and common motifs

Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works

Francis Hindes Groome (1851-1902), founder of the Gypsy Lore
Society and the first collections of Roma folklore

Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works

Theodor Benfey (1809-1881), translator of the Panchatantra and
the theory of Indian tales migrating to Europe through the

Muslim world

Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works

Roma folklore—classification and characteristics

Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works

Ritual folklore

Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works
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Rites of passage: wedding songs and speeches, shouts, lullabies, Lecture; interactive course; Reading

laments excerpts from works

Calendar celebrations: carols, New Year songs (the goat, the Lecture; interactive course; Reading

bear) excerpts from works

Reparative magic: rain-binding song, Paparuda song Lecture; interactive course; Reading
excerpts from works

Specific rituals: incantations, Herdelezi/Gurban/Easter sayings, Lecture; interactive course; Reading

Vasilca song excerpts from works

Non-ritual folklore Lecture; interactive course; Reading

excerpts from works

Prose: myths, fairy tales, stories, anecdotes, legends Lecture; interactive course; Reading

excerpts from works

Poetry: ballads, lyric songs Lecture; interactive course; Reading

excerpts from works

Enigmatic folklore: riddles Lecture; interactive course; Reading

excerpts from works

Paremiology: proverbs, sayings, witticisms Lecture; interactive course; Reading

excerpts from works
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8.2 Seminar / practical course (laboratory class) Teaching methods Remarks

Seminar: Reading and understanding ethnotexts

Accessing and understanding more difficult prose texts and verse
texts from oral literature in their original form (ballads, songs,
etc.).

Comparing different versions of ethnotexts from various origins.
Reading aloud with correct intonation.

Comparative analysis of different
ethnotext versions

Practical exercises in reading and
interpreting folklore texts

Study of representative authors'

Biographies of great authors writing in Romani or non-Romani. biographies
9. Assessment (examination)
Type of activity 9.1 Assessment criteria 9.2 Assessment methods 9-3 Weightin
' ' the final grade
Understanding the importance of the Two-hour written exam,
discipline studied and its connection to graded from 1 to 10.
related fields;
9.4 Course Attitudinal aspects: conscientiousness, 50%
individual and group study;
Acquiring knowledge of Romani folklore.
9.5 Seminar/practical Comparative analysis Assignments completed
course (laboratory | Text interpretation throughout the semester 50%
class) Biographical study

9.6 Basic performance standard

e The student knows, recognizes, and defines the main concepts of Romani folklore literature.
o The student has read the main works analyzed.
e The student has an overall understanding of Romani folklore.

10. SDG labels (Sustainable Development Goals)3

3 Select a single label which, according to the Implementation of SDG labels in the academic process, best matches
the subject. If the subject addresses sustainable development in a generic manner (i.e. by presenting/introducing
the general framework of sustainable development, etc.), then the Sustainable Development generic label may be
applied. If none of the labels describe the subject, select the last option: “No label applies.”
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